
МЕМОРАНДУМ
О ВЗАИМОПОIIИМАНИИ

между

Гоryдарсгвеппым предпрпятпем
(Узбексквй пдцпопальнцй ппстпryт

мЕгрологииr>
прц &гептстве <УзстаЕдартr,

g

Ипстлrryтом метрологпп
Боспии п Герцеговппы

Государствеппое предпрпятце
<<Узбекский цацпопальный пцстиryт
метрологии),

MEMORANDUM
ОF UNDERSTANDING

between

uzbek National lnstitute
of Metrology ýtate Enterprbe

of Uzstandard аgепсу

апd

Institute of Metrolory
of Bosnia шd Herzegovina

uzbek National Institute
of Metrology stдte Enterprise
of UzsИndard agency (hеrеiпаftеr -
UzNlM SE), Tasbkent city, Republic
of Uzbekistan, represented Ьу diтectoт,
Mr. АtЬфоп Daminov, and Inýtitцte
of Metroloý of Boýnia and Ilefz€ovin.
(hereinafter - IMBIH), Saxajevo city,
Bosnia aod Herzegovina, rcpreýented
Ьу diTector, Мт, Zijad Dйеmiё, hетеiпаftег
теfеrгеd to as the Parties. rесоgпiziпg
imроrtапсе of wolk on implementation
of an agreed policy in the freld
of metology, striving fоr long-temr
and mutually beneficial cooperation in field
ofmetrolog5r, agreed on the folloйng.

1 ATeas of cooperation

1.1 coopФation in field of impюving
ql]ality managgment ý}ýtems, thfоuф
exchange of experience.

1.2 cooperation in developing methods
and рrосеdшеs foT calibTation
апd measuring uncertainty in measulgfilents
iп various measrгemgnt шеаs, thrочф
ехсhапgе of ехрегiепсе.

при аaентстве
<Узстацарт> (далее - ГП <УзНИМii),
город Ташкепт, Респфл-rка Узбскистап,
в лице дцректора, г_Еа АкбаржоЕа
ДамшIова, и Иястптlт метрологцп
Босппи п Герцеговпны (дмее
MBIH), город Сараево, Босция
и ГерцеговиЕа, в лице директора,
г-па Зияд Демич, имеЕуемые
в дальЕейшем Сmроками, признаваrI
вllжяость работ по цроведеЕию
согдасоваЕЕой цолимки в обласrrа
метрологии, стремясь к долгосроЕlому
и взаимовьгодному сотрудЁичеству
в области метродогии, договорились
о пижеслед},ющем.

1 Направлепия соцrулпичества

1 . 1 Сотрудrичеqтво
совершецствовl!ниrr

в областп
систем

меЕеджмеЕга качества, посредством
обмеЕа опьпом.

в обласм
п процедл)

каrп,rбровки и оцqлси неоцределеЕцости
измереЕий в разJЕ{цii,D( облаqтл(
измереЕLrй, посредством обмеЕа оцьпом.
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1.2 СотрудЕичество
разработок методик
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1.3 СотрудЕичество в области
исследовatций ЕациоцаJIьцьD< (исходЕьDО
этмонов Стороя, посредством
двустороЕних сJйsеЕий.

1.4 Соц)удrичество в облаgти
разработки программ и методик
испытlший с цеJIью утверя<деЕIбI типа
(процедrр испьгrавий), метолик
(процqдур') ловерок средств измерений.
посредством обмепа опылом.

1.5 Сотрулничество в области
обучеЕия церсоЕала, посредством
взilимпьIх стlDкировок (тренингов,
семияаров).

1.6 СотрудЕцчество в области
метрологиtIеского зalкоЕодательства
(метрологические зaкоЕы и тец{ичесIсие
регламеrгш).

1.7 Сотрудrшчество в Jпобой иной
форме, по взаимпому сог]цсию.

2 Припципы соцrудвичествд

2.1 ОргапизациоЕIrые мероцриятl'I:

а) руководители Сторон создают
рабо.ме грlтшы для достижеЕIrI целей
сотрудшsества, предусмотреIпrых
ВаСтолцим Мемормдlмом
о в]atимопонимatяии (лалее
Меморанд}м) и (или) вьцелевЕых
в paмKalx допоJшительньц соглашений
и (Irли) протокодов, Iфи Ееобходiмости,
закJIючаемьIх СтороIrами,
для коЕкретизаIIiи цоложеяий
пастоящего Меморандlма;

Ь) рlковод-rтопл Стороц }.гверждарт(Дорожr}Ф карту) (Програпдrу
сотрудrиqества) с цедью реамзации
положеlтий яастояшего Мемораядма:

с) рJководители CTopoIi,
периодически! рассматривают общий

ход сотрудrичества, с приФIтием,
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1.З Coopgration in fiold of Tesearch
of national (initial) measuronent standards
of Рагtiеs, thrочф bilatelal compalisons.

1.4 Collaboration in development
of ртоgrаms and test procedmes
foT tho рчrроsе of type арцоча1 (teýt
pTocedures), procedures фтосеdчrоs)
for чеrifiсаtiоп of measuring instruments,
thтоuф exchange of experience.

1.5 CoopeTation in field of persormel
training, thточф mufua.l intemships
(trainings, sеmiпаm).

1.6 cooperation in the field
of Metrology bgislation (metrology laws
and technical rcgulations).

1.7 Соореrаtiоп in апу otheт fоrm
as mчtча.llу agтe9d чроп.

2 Priпcipleý of cooperation

2.1 Ofganizational activities:

а) leaders of the Parties establish
wогkiпg gToups to achieve oЪjeclives
of соорейtiоп pюvided foT in this
Memolandum of Understanding @eTeinafter- MoU) and/oT allocated under
sцррlеmепИry ageementý апd./оI pтotocols,
as Tequired Ьу the PaTties, to specify the
pTovisions of this MoU;

Ь) leadgrý of tho PaTties appTove
the "Road Мар" (the cooporation Рrcgrаm)
йй а йеw to implementing the provisions
of tltis MoU;

с) leadeтs of the Parties, from time
to time, review overall cotlTse
of coopeTation, йth adoption,
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при цеобходимости, соответств}aющrх
мер.

3 ОбмоЕ иЕформацпеfi

3.1 Обмен информшшей мехду
СтороЕами производI?Еся посредством
телефоllЕой связи, факсимилъЕой связи,
а таюке по электроЕЕой почге.

4Коафиденциальпый характер
Меморавдlма

4.1 СтороЕы булlт обеспе.павать
копфидепцимьпость
док}меЕтов, информации о работах,
проводдiмьD< в рамк€ц Еастоящего
Меморапд,ма, и о достигЕ}тых Eayrнo-
техяическlr< резуJБтатм.

4.2 Науцrо-техпическм
информачия. поJD^larемм одной
из СтороЕ в ходе соц)удяи.Iества, может
быть передана 1р9тьей стороuе тоJБко
при условии согласия Стороlты,
предоставившей эту информачшо.

5 Срок дейgrвпя МомордЕдумд

5.1 Наgюяций Мемора.rrд,ш
вст}цает в сиJry с момеЕта его
подписапия обеими Сторопаллл
и действует в течеЕие 5 (тtяти) лет,
продлеваJ{сь автоматиtIески, в случае,
если Еи одlа из cтopolr Ее ,lзъявила
желавия его прекратить.

5.2 В спуrае прещ)ащеЕия действця
Еаqтоящего Меморапд,ша, положенIбI

раздела 4 цастоящего Меморшrд}ма
остаIотся в силе.

6 Прочпе ус,rовпя

6. l настояIций МемораЕд}м
интерЕретируется в соответствии
с закоgодательствами Республшси
УзбекистаЕ и БосЕ-rи и ГерцеговиЕы.

as appropTiate, of аррrcфаtе measuTes.

3 Exchange of information

3.1 Ёхсhапgе of infoTmation between
the Parties shall Ье effeced thючф
telephone communication, facsimile
communication, апd also Ьу e-mail.

4 conlidentisl паtчrе of t}e MoU

4,1 The Parties will enýure
the confidentiality of Tec-eived documents,
information on the woтk carried out under
thiý MoU, and оп scientific and technical
rеsults acыeved.

4.2 scientific and technical information
received Ьу one of the PaIties in сючýе
of coop9fation may Ье tтanýfeпed to а thiтd
paIty only subject to conýont of the Palty
that provided this information.

5 Dцrаtiоп of the MoU

5.] Tbs MoU shall епtеr into force
upon ýignatцTe Ьу both PaTties and Фall Ье
valid fоr 5 (five) уеаrs, Tenewed
automatically, in th9 event that neither
of йе Раrгiеs has expressed а desiTe
to teminate it.

5.2 In the ечФt of tgrmination of this
MoU, the pTovisions of Section 4 of this
MoU shall Temain in foTce,

6 Ot}er terms

6.1 This MoU shall Ьо inteгцeted
in accordance with the legislation
of йе RерчЫiс оf Uzbekistan алd Bosnia
and Herzegovina.


